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BXT2C90

Lees de montagegids alvorens uw keuken te monteren.
Read the installation guide before assembling your kitchen.

Lire le guide de pose avant de monter votre cuisine.
MONTAGEHANDLEIDING

INSTRUCTIONS
NOTICE DE MONTAGE

ONDERKAST 90 CM KOKEN
NT2279_25‐11‐24

BASE UNIT 90 CM COOKING
CAISSON BAS 90 CM CUISSON

IMPORTANT - A lire soigneusement
A conserver pour consultation ultérieure.

IMPORTANT - Read carefully
Retain for future reference.

BELANGRIJK - Aandachtig te lezen
Te bewaren voor later gebruik
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TG1 x 8 BA1 x 8

x1

Côté réversible / Reversible side / Omkeerbare zijde (x2)
Fond / Bottom / Bodem (x1)
Traverse / Cross / Dwarsstuk (x1)
Traverse métallique / Metal crossbar / Metalen dwarsbalk (x1)
Derrière / Behind / Achterpaneel (x1)
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! !Poser les pièces sur un support stable et propre pour assembler votre produit
Place parts on a stable, clean surface to assemble your product

Leg de onderdelen op een stabiele en schone ondergrond om uw product samen te stellen
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CONTENU DU COLIS / CONTENTS OF THE PACKAGE / 
INHOUD VAN DE VERPAKKING
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!
Si besoin, remplacer le côté

par un côté décor.
If necessary, replace the side 

with a decorative side.
Vervang zo nodig het zijpaneel 

door een sierpaneel
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ETAPE 2
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Les embases des pieds doivent 
supporter les côtés du caisson.
The bases of the feet must 
support  the sides of the box.
De poothouders moeten de 

zijkanten van de kast 
ondersteunen. 

!
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!
Sciez le dessous du caisson 

en suivant la rainure
Saw the underside of the base unit 

following the slot
Zaag de onderkant van de behuizing 

volgens de groef

ETAPE 4
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ETAPE 5

PI46 x 4
 

PI45 x 4
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ETAPE 6
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Si / If / Als

Si / If / Als
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ETAPE 7
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Non fourni
Not provided
Niet voorzien

EQ x 2
40x40x15 mm
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Utiliser un type de fixation 
(non fourni) 

adapté à la nature du mur.
Use attachments (not supplied) 
suited to the nature of the wall.
Gebruik aan het materiaal 

(niet meegeleverd) van de muur 
angepaste bevestigingsmiddelen.

!

À fleur
Flush
Doorspoelen

BA1 x 2

Vis x 4
Ø 4 x 15 mm

TB x 2 TG1 x 2



Position des embases de charnières, pour les coulisses voir notice façade.
(Quincailleries disponibles dans le colis façade).

Position of the hinge bases, for the slides see the front instructions.
(Hardware available in the front package).

Positie van de scharnierhouders, voor de schuifrails zie montagehandleiding gevel.
(Hang‐ en sluitwerk voorzien in de verpakking frontpaneel).

BXT2C90
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Position des perçages.
Hole position.
Positie van de boorgaten.

CONFIGURATIONS POSSIBLES / 
POSSIBLE CONFIGURATIONS / MOGELIJKE CONFIGURATIES
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